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Gracias por comprar este calentador de patio. El calentador está cuidadosamente diseñado y 

fabricado para brindarle la mejor experiencia de calefacción. 

 

ADVERTENCIA 

⚫ Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si han 

recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y 

comprenden los peligros. involucrado. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza 

y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

⚫ Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados a menos que estén bajo 

supervisión continua. 

⚫ Los niños de entre 3 y menos de 8 años solo podrán encender/apagar el aparato siempre 

que haya sido colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal prevista y 

hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y 

entender los peligros involucrados. Los niños de 3 años a menos de 8 años no deben 

enchufar, regular y limpiar el aparato ni realizar el mantenimiento del usuario. 

⚫ PRECAUCIÓN: algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y provocar 

quemaduras. Se debe prestar especial atención cuando haya niños y personas vulnerables. 

⚫ Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente 

de servicio o personas igualmente calificadas para evitar riesgos. 

⚫ Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calentador. 

⚫ El calentador no debe ubicarse inmediatamente debajo de una toma de corriente. 

⚫ El calentador debe instalarse al menos a 1,8 m del suelo. 

⚫ No utilice el calentador con un programador, un sistema de control remoto independiente o 

cualquier otro dispositivo que encienda el calentador automáticamente, ya que existe 

riesgo de incendio si el calentador está cubierto o colocado incorrectamente. 

⚫ Advertencia: el posible peligro de instalación cerca de cortinas y otros materiales 

combustibles,como cortinas, carpas, banderas, láminas de plástico, etc. 

⚫ No utilice el calentador cerca de una ducha, bañera o piscina. 

⚫ No lo utilice en áreas sin ventilación. 

⚫ No lo utilice donde se almacene gas, gasolina, pintura u otros materiales inflamables. 

⚫ No empuje ningún objeto a través, obstruya ni cubra las rejillas del cabezal del calentador. 

⚫ No mueva el calentador cuando esté conectado al suministro eléctrico. 

⚫ Espere siempre hasta que el calentador se haya enfriado por completo antes de guardarlo. 

⚫ No toque el cabezal del calentador durante su uso. 

⚫ No deje el calentador encendido y desatendido, especialmente cuando haya niños o 

animales cerca. 

⚫ El calentador debe colocarse con una distancia de 100 cm a la pared y 30 cm al techo. 

⚫ El calentador está extremadamente caliente durante el funcionamiento. Se mantiene 

caliente durante un período después del apagado. Se produciría un peligro potencial al 

tocarlo durante este período. 

⚫ No enrolle el cable de alimentación en la unidad. 

⚫ El calentador debe manipularse con cuidado, sin vibraciones ni golpes violentos. 

⚫ El calentador debe estar conectado a tierra de forma segura durante el funcionamiento. 



 

MMW_722324001 

 

⚫ En caso de daños, deberá ser reparado por electricistas profesionales. 

⚫ Mantenga el calentador y su cable fuera del alcance de niños menores de 8 años. 

⚫ Este calentador no está equipado con un dispositivo para controlar la temperatura 

ambiente. No utilice este calentador en habitaciones pequeñas cuando estén ocupadas 

por personas que no puedan salir de la habitación por sí mismas, a menos que se 

proporcione supervisión constante. 

⚫ PRECAUCIÓN: algunas partes de este calentador pueden calentarse mucho y provocar 

quemaduras. Se debe prestar especial atención cuando haya niños y personas vulnerables. 

⚫ No utilice el calentador como secador de telas o secador de torre. 

⚫ No utilice el calentador como calentador de sauna. 

⚫ No utilice el calentador como calentador de habitación. 

⚫ No utilice el calentador en lugar de reproducción y crianza de animales. 

⚫ No sumerja el calentador en agua para limpiarlo. 

 

EMBALAJE 

⚫ Al desembalar el calentador, asegúrese de que todos los elementos estén presentes y que 

no queden componentes en la caja y que todas las piezas estén libres de cualquier material 

de embalaje. 

⚫ No conecte el calentador al suministro eléctrico hasta que haya terminado todo el 

montaje. 

⚫ No conecte el calentador al suministro eléctrico si alguno de los componentes o el cable de 

alimentación está dañado de alguna manera. En caso de duda, póngase en contacto con 

su proveedor local. 

 

DESPIECE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PARTE NO. DESCRIPCIÓN 
CANTIDA

D 

① Mano del calentador 1 

② Polo superior 1 

③ Polo medio 2 

④ Polo inferior 1 

⑤ Cerradura de plástico 1 

⑥ Cable de alimentación 1 

⑦ Anillo decorativo 1 

⑧ Base 1 

⑨ Ancla 3 

⑩ Placa de prensado 1 

TORNILLOS 

M6×25 4 

M6×10 4 

EST 3×12 2 
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MONTAJE 

 

PASO 1.Insertar 4 piezas M6×25 tornillos para sujetar el poste inferior a la basey apretarlos 

completamente. PAGcordóneldecoraciónsuenaaeltuboy se desliza automáticamente 

hacia abajo sobre la base. 

PASO 2.Atornille los postes del medio con el poste inferior. Mientras conecta los postes, inserte 

el cable de alimentación en el orificio central de la base en la parte posterior y sáquelo 

suavemente de los postes en la parte superior. 

PASO 3.Insertarcable de alimentación a través delarribapolo,stripulación elposte 

superiorfirmemente a laMediopolo. 

ETAPA 4.Conecte el cable de alimentación al enchufe del cabezal del calentador y asegúrelo 

con un candado de plástico. Alinee el cabezal del calentador con el poste superior y 

atorníllelos con4 piezas M6×10tornillos. 

PASO 5.Mientras sostiene el calentador, bloquee el cable dentro de la ranura debajo de la base 

con2 piezasEST 3×12 tornillo. 

PASO 6.Ancle su calentador al suelo con 3piezasanclas y 3piezaspernos suministrados. 
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INSTRUCCIONES DE USO 

 

Ajuste del ángulo del calentador 

Cambiar el ángulo del cabezal del aparato desenroscando la perilla a 

ambos lados. Después de ajustar al ángulo adecuado, apriete la perilla.  

 

!! No cambie el ángulo de la cabeza cuando la perilla esté apretada. 

¡Riesgo de daños! 

!!No cambies el ángulo de la cabeza. ¡cuando hace calor! 

!! ¡Nunca cubra el aparato cuando esté caliente! 

 

 

Coloque su calentador en el exterior o en un área abierta grande y lejos de obstrucciones como 

ramas, o donde el calentador esté cerca de cualquier objeto que pueda verse afectado por el 

calor, como muebles, cortinas u otros objetos inflamables. La distancia mínima es de 1 metro. 

 

Coloque el calentador sobre una superficie firme y nivelada y conéctelo a una toma de 

tierra.220-240V/50-60Toma de corriente Hz. 

Utilice el calentador únicamente cuando esté en posición vertical y la base esté colocada. 

 

ENCENDIDO Y APAGADO DEL CALENTADOR DE PATIO MEDIANTE EL MANDO A DISTANCIA 

- Inserte el enchufe en un enchufe. 

- Encienda el interruptor basculante del calentador. 

- Presione ON/OFF en el control remoto para usar el calentador. Para 

ajustar la potencia, presione MAX, MED o MIN para obtener el calor 

deseado. 

- Para apagar el calentador, presione nuevamente el botón ON/OFF en el 

control remoto. Durante un período prolongado de inactividad, apague el 

interruptor del calentador y desconéctelo. 

 

ENCENDIDO Y APAGADO DEL CALENTADOR DE PATIO MEDIANTE EL 

INTERRUPTOR TÁCTIL 

- Inserte el enchufe en un enchufe. 

- Encienda el interruptor basculante del calentador. 

- Presione POWER SETTING para ajustar la potencia MAX, MED o MIN para el calor deseado. 

- Durante un período prolongado de inactividad, apague el interruptor del calentador y 

desconéctelo. 
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- Después de utilizar el calefactor, siempre se debe apagar con el botón o el mando a distancia 

y desconectar el enchufe de la toma de corriente. 

- Deje que el calentador se enfríe completamente antes de moverlo y guardarlo. 

- Nunca utilice el calentador cuando haya malas condiciones climáticas como lluvia, nieve, 

granizo o tormenta eléctrica. 

- Preste atención a que ningún material combustible debido al viento u otras influencias 

ambientales cubra u obstruya el aparato, como cortinas, marquesinas, banderas, láminas de 

plástico, etc. 

 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 

⚫ Desenchufe el calentador y déjelo enfriar por completo. 

⚫ Mantenga limpio el calentador. La cubierta exterior se puede limpiar con un paño suave y 

húmedo. Puede utilizar un detergente suave si es necesario. Después de la limpieza, seque 

el calentador con un paño suave. 

⚫ No utilice alcohol, gasolina, polvos abrasivos, cera para muebles ni cepillos ásperos para 

limpiar el calentador. Esto puede causar daños o deterioro a la superficie del calentador. 

⚫ No sumerja el calentador en agua ni permita que se moje. 

⚫ Espere hasta que el calentador esté completamente seco antes de usarlo. 

⚫ Cualquier tipo de mantenimiento o reparación, incluido el reemplazo del tubo calefactor, 

solo debe realizarlo un electricista calificado o un centro de servicio recomendado. 

⚫ Durante un período prolongado de inactividad, proteja el calentador con una funda de tela 

de la lluvia y el polvo. 

 

ESPECIFICACIÓN 

 

Potencia: 800W/1200W/2000W, 220-240 V/50-60 Hz 

Clasificación IP: IPX5 

Tamaño de la unidad: 230CM(H)x42CM(Diámetro de la cabeza) 

Tipo de lámpara: Halógena 

 

DESECHO 

 

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos 

domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o la salud humana 

debido a la eliminación incontrolada de residuos, recíclelos de manera responsable para 

promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo 

usado, utilice los sistemas de devolución y recogida o comuníquese con el minorista donde 

compró el producto. Pueden llevar este producto para un reciclaje seguro para el medio 

ambiente.  
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Declaración de Conformidad CE

Declaration of Conformity EC

El abajo firmante declara en nombre de la empresa 

The undersigned declares on behalf of

ASLAK Machines & Tools, S.L. Salvador Gil i Vernet, 5 08192 Sant Quirze del Vallès (Barcelona) - Spain

que el calefactor de infrarrojos de la marca METALWORKS

that the heater of the brand METALWORKS

Modelo 

Type

Cumple todas las disposiciones pertinentes de la citada directiva y normas harmonizadas

Tested and found to be in accordance with the directive and harmonized standards

1) Directiva CE

    EC Directive

2) Normas armonizadas

    Harmonized Standard

Número(s) de test

Test Report Number(s)

2014/35/EU

EMC Directive

EN 60335-1:2012+A11+A13

 +A1+A14+A2+A15

EN 60335-2-30:2009+A11

 +A1+A12

EN 62233:2008

AN 505660410001

CN22EVZC 001

MW CR01 > 722324001 (SEH01-2000R)

2011/65/EU (2015/863 

 - 2014/2102)

RoHS

2014/53/EU

Council Directive of Radio

Equipment

EN iIEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1+A2

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14

 +A2+A15

EN 60335-2-30:2009+A11+A1+A12

EN 62233:2008

AT 50590122 0001

CN22BF8H 001
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